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See the notice on TED website

451783-2026 - Kilpailu
Saksa – Vakuutuspalvelut – Sachversicherungen
OJ S 124/2026 01/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik
Sähköposti: vergabestelle@bghw.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on keskushallinnon 
viranomaisen määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Sosiaaliturva

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Sachversicherungen
Kuvaus: Die BGHW beabsichtigt den Abschluss von Sachversicherungen, hier Gebäude-, 
Inhalt- und Schlüsselverlustversicherung für die Jahre 2027, 2028 und 2029.
Menettelyn tunniste: a8e38a5a-99ea-4388-8e00-de42bd277154
Sisäinen tunniste: AS 06/2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66510000 Vakuutuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Maa: Saksa
Lisätiedot: Direktion Mannheim der Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik, M5,7, 
68161 Mannheim und all ihrer Verwaltungsstätten und Immobilien

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: § 
21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG, § 22 LkSG – zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123–126 GWB.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: § 129 StGB (kriminelle Vereinigungen), § 129a 
StGB (terroristische Vereinigungen), § 129b StGB (kriminelle/terroristische Vereinigungen im 
Ausland) – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/451783-2026
mailto:vergabestelle@bghw.de
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Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Derselbe Gesetzeskomplex wie Nr. 2 
(§§ 129, 129a, 129b StGB).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Terrorismusfinanzierung: § 89c StGB; Geldwäsche: § 261 
StGB – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Petos: § 263 StGB (Betrug gegen EU-Haushalt oder von der EU verwaltete Haushalte); § 264 
StGB (Subventionsbetrug gegen EU-Haushalt) – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Korruptio: § 299, §§ 299a, 299b StGB (geschäftlicher Verkehr/Gesundheitswesen); § 108e 
StGB (Mandatsträger); §§ 333, 334 StGB (Vorteilsgewährung/Bestechung), jeweils i. V. m. § 
335a StGB; Art. 2 § 2 IntBestG – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: §§ 232, 232a Abs. 1–5, §§ 232b–233a StGB – 
zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Nichtnachkommen von Steuer-
/Abgaben-/Sozialversicherungspflichten, festgestellt durch rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung, oder anderweitiger Nachweis durch den 
öffentlichen Auftraggeber – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Gleicher Tatbestand wie 
bei Steuern, Abgaben – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Nachweislicher Verstoß bei 
Ausführung öffentlicher Aufträge – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Nachweislicher Verstoß bei 
Ausführung öffentlicher Aufträge – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Verstoß bei Ausführung öffentlicher 
Aufträge – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Maksukyvyttömyys: Zahlungsunfähigkeit, Insolvenzantrag/-eröffnung, Mangels-Masse-
Abweisung, Liquidation oder Tätigkeitseinstellung – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 
GWB.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Derselbe Tatbestand wie bei Zahlungsunfähigkeit – 
zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Liiketoiminta on keskeytetty: Derselbe Tatbestand wie bei Zahlungsunfähigkeit – zwingend
/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Derselbe Tatbestand wie bei Zahlungsunfähigkeit – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 
GWB.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Nachweislich begangene schwere Verfehlung 
im Rahmen der beruflichen Tätigkeit, die die Integrität infrage stellt; § 123 Abs. 3 GWB 
entsprechend anwendbar – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Hinreichende 
Anhaltspunkte für Vereinbarungen/abgestimmtes Verhalten zur Verhinderung, Einschränkung 
oder Verfälschung des Wettbewerbs – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: 
Interessenkonflikt, der Unparteilichkeit/Unabhängigkeit bei der Verfahrensdurchführung 
beeinträchtigt und nicht durch mildere Maßnahmen beseitigt werden kann – zwingend
/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Verzerrung durch 
frühere Einbeziehung in die Verfahrensvorbereitung, nicht beseitigbar durch mildere 
Maßnahmen – zwingend/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: 
Erhebliche/fortdauernde mangelhafte Erfüllung wesentlicher Anforderungen, geführt zu 
vorzeitiger Beendigung, Schadensersatz oder vergleichbarer Rechtsfolge – zwingend
/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.
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Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Schwere 
Täuschung bei Ausschlussgründen/Eignungskriterien, Zurückhalten von Auskünften, 
Unfähigkeit zur Nachweisführung; unzulässige Beeinflussung der Entscheidungsfindung, 
Erlangen vertraulicher Informationen, Übermittlung irreführender Informationen – zwingend
/fakultativ nach §§ 123–126 GWB.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Gebäude-, Inhalts- und Schlüsselverlustversicherungen
Kuvaus: Die BGHW beabsichtigt den Abschluss von Sachversicherungen, hier Gebäude-, 
Inhalt- und Schlüsselverlustversicherung für die Jahre 2027, 2028 und 2029.
Sisäinen tunniste: LOT-0001 AS 06/2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66510000 Vakuutuspalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Muu kesto: Tuntematon

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:startup#, 
#Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Zulassung/ Erlaubnis zum Geschäftsbetrieb 
alsVersicherungsunternehmen - Liegt die Erlaubnis zumGeschäftsbetrieb 
alsSchadenversicherer durch dasBundesamt fürFinanzdienstleistungsaufsicht vor? Eine Kopie 
der Erlaubnis ist vorzulegen. - Liegt die Erlaubnis zumGeschäftsbetrieb 
alsSchadenversicherer durch eineausländische Behörde vor?Eine Kopie der Erlaubnis 
istvorzulegen.

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung zum Rückversicherungsschutz - Wir erklären, dass 
wir unterBerücksichtigung derausgeschriebenen Objekte undHöchstentschädigungssummen 
überausreichendenRückversicherungsschutz verfügen.Die Versicherungsverträge sind 
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beibonitätsstarken deutschen 
oderinternationalenRückversicherungsgesellschaftenabgeschlossen - Die Anforderungen und 
Grundsätze zurPrüfung der Leistungsfähigkeit undLeistungsbereitschaft 
derRückversicherungsunternehmenergeben sich auf folgend benanntennationalen 
Regelungen: Wir erklären, dass wir dieseAnforderungen und Grundsätze zurPrüfung der 
Leistungsfähigkeit undLeistungsbereitschaft derRückversicherungsunternehmen seitGültigkeit 
dieser Regelungen beachtethaben und zukünftig beachten werden.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Der Anbieter verfügt überumfangreiche Erfahrungen 
invergleichbaren Projekten (NachweismindestensdreigeeignetenReferenzen)Bitte füllen Sie 
dafür Anlage F2 aus.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Der / die Bewerber / Bieter gehört / gehören nicht zu den in Artikel 5 
k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, 
a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers / des Bieters oder die 
Niederlassung des Bewerbers / Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen 
Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am 
Bewerber / Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das 
Handeln der Bewerber / Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder 
Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu 
dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der 
Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit 
keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Preis (75%-Gewichtung): Der Angebotspreis ergibt sich dabei aus den Eintragungen 
und deren Summation inAnlage D2 Preisblatt.Die hier zu erreichende maximale Punktzahl 
beträgt 300 Punkte. Weitere Angebote erhalten entsprechend der nachfolgenden Berechnung 
einen Punktabzug von der maximal erreichbaren Punktzahl:(Preisdifferenz zum niedrigsten 
Gesamtpreis x Höchstpunktzahl (300 Punkte):niedrigsten Gesamtpreis)
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Qualität (17,5%-Gewichtung):Die Punkteverteilung im Leistungsbereich ergibt sich 
ausAnlage D3a Ergänzungenzum Bedingungsumfang.Die hier zu erreichende maximale 
Punktzahl beträgt 70 Punkte.
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
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Kuvaus: Service (7,5%-Gewichtung):
DiePunkteverteilungimLeistungsbereichergibtsichausAnlageD3bServiceleistungen.Die hier zu 
erreichende maximale Punktzahl beträgt 30 Punkte.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.subreport.de/E81446895

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.subreport.de/E81446895
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/07/2026 09:45:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 24 Päivät
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Die Versicherungsbestätigung kann ebenfalls nachgefordert werden.
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 31/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon liittyy uudelleen kilpailuttaminen
Osallistujien enimmäismäärä: 999
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Ein erkannter Vergabeverstoß muss vor Einreichung des 
Nachprüfungsantrags innerhalb von zehn Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Erkennbare Verstöße gegen Vergabevorschriften aus der Bekanntmachung oder den 
Vergabeunterlagen müssen spätestens bis zum Ablauf der Bewerbungs- oder Angebotsfrist 
gerügt werden. Der Nachprüfungsantrag muss innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer eingereicht werden.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: 
Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik

https://www.subreport.de/E81446895
https://www.subreport.de/E81446895
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8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik
Rekisterinumero: Leitweg-ID 993-8009110600-59
Postiosoite: M 5, 7
Postitoimipaikka: Mannheim
Postinumero: 68161
Maaryhmittely (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabestelle@bghw.de
Puhelin: 06 21 1 83 0
Internetosoite: https://www.bghw.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Rekisterinumero: T022894990
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53113
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: info@bundeskartellamt.bund.de
Puhelin: 004922894490
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Välityselin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 914cb982-e945-4a81-aaf8-0a1cf9a4cd18  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16

mailto:vergabestelle@bghw.de
https://www.bghw.de
mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Ilmoituksen lähetyspäivä: 29/06/2026 10:41:58 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 451783-2026
EUVL S -lehden numero: 124/2026
Julkaisupäivä: 01/07/2026
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